ORDER OF CELEBRATION FOR

Holy Thursday

Evening Mass of the Lord’s Supper

WELcoME! A few important notes on this evening’s liturgy:
+ Masks are mandatory. Your mask must cover both your nose and your mouth at all times.
+ The clergy and readers are permitted to remove their masks, but only when they are speaking.
They will wear masks at all other times.
+ Always observe social distance of at least six feet between family groups, including during the
communion procession and as you leave. Please do not move around the Cathedral.
+ Some congregational singing is permitted at this time. A 3-layer mask is required for singing.
+ Thank you! We can all help each other stay safe and comfortable by following these
common sense guidelines.
PRELUDE Prelude on the name of ALAIN
Maurice Duruflé (1902-1986)
The Introductory Rites
ENTRANCE The word of God from heaven came
JESU DULCIS MEMORIA
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l. The word of God from heav - en came,
2. The ver -y night be - fore he died
3. His bod - vy and his pre - cious blood
4. Dear Sa - vior, vic - tim for our sins,
5. “Wor - thy the Lamb, for sin - ners slain,
6. To your great name be end - less praise,
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But did not leave the Fa - ther’s side;
And to his pas - sion he was led,
He of - fered un - der ei - ther kind,
To lead us to e - ter - nal life:
Through end - less years to live and reign;
¢} ev - er bless - ed Trin - i -ty
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l. Ful - filled his mis - sion here on earth
2. He gave to his dis - ci - ples life,
3. And in the full - ness of his love,
4. Pro - tect and  guard us in your grace,
S. You  have re - deemed us by your blood,
6. We pray  you,  grant us per - fect life
9 N |
oy = ® ° - — - ® z q
o o
And for us all was cru - ci - fied.
His own true self in form of bread.
Gave food of life to hu - man - kind.
And keep us from all earth - ly strife.
And made us faith - ful priests to God.”
With you through - out e - tr - ni -ty




GREETING Archbishop Paul D. Etienne
PENITENTIAL ACT New Plainsong Mass
David Hurd (b. 1950)
Cantor, then ALL
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Ky-ri-e e-le-i-son. Chri - ste e-le-i-son.
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Ky-ri-e e-le - i-son
GLORIA Missa de angelis
Vatican VIII
Cantor/Choir
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Glo-ri-a in ex-cél-sis De - o. Et in ter-va pax ho-mi-ni-bus  bo-ne vo-lun-tdi - tis.
A o ALL Cantor/Choir ALL Cantor/Choir
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Lau-dd - muste.  Be-ne-di-ci-mus  te. A-dord - mus te.  Glori-fi-ca-mus te.
A u ALL Cantor/Choir .
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Gri-ti-as d-gi-mus ti - bi  pro-pter ma-gnam glé-ri-am tu-am.  Dd-mi-ne De-us,
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Rex cw-1é - stis, De-us ~ Pa-ter  om - ni - po - tens. Doémi-ne Fi-li u-ni-gé-ni-te
A u Cantor/Choir
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Ie - su  Chri- ste. Do-mi-ne De-us,  A-gnus De - i, Fi-li-us Par - tris.
ALL

Qui tol - lis pec-cd - ta mun - di, mi - se - ré - re no - bis.
ntor/Choir
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Qui tol - lis pec-cd - ta mun - di, si-sci-pe  de-pre-ca-ti - 0 - nem  no - stram.

Cantor/Choir
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Qui se-des ad déx-te-ram Pa-tris, mi-se-ré-re no - bis.

A ALL Cantor/Choir

Qui-ni-am tu  so-lus san - ctus.
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Tuso-lus D6-mi - nus. T so-lusAl - tis - si-mus, Ie - su Christe. Cum San-cto
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Spi - ri-tu, in glé-ri-a De-i Pa - tris. A - - - - men.



COLLECT

The Liturgy of the Word

FIRST READING Exodus 12:1-8, 11-14
PSALM RESPONSE Psalm 116
Marty Haugen (b. 1950)
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Our  bless-ing cup is a com-mun - ion with the
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blood of the Lord.

How can [ repay the LORD for his goodncss tome?
The cup of salvation [ will raise; I will call on the LORD'S name.

O precious in the eyes of the LORD is the death of his faichful.
Your servant, LORD, your servantam [; You have loosened my bonds.
A thanksgiving sacrifice I make; I will call on the LORD'S name.
My vows to the LORD [ will fulfill Before all God's peoplc

SECOND READING 1 Corinthians 11:23-26
GOSPEL ACCLAMATION Richard Proulx (1937-2010)
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Here am I, Lord; I come to do your will

| give youa new commandment: Love one another as [ have loved you.

GOSPEL John 13:1-15

HOMILY Father Michael G. Ryan

PRAYER OF THE FAITHFUL Jacques Berthier
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Chri - ste au - di - nos.
Hear us, O Christ, our Lord.

AS — I




The Liturgy of the Eucharist
PREPARATION OF THE ALTAR AND THE GIFTS

AT THIS TIME, YOU ARE INVITED TO COME FORWARD TO THE ALTAR
WITH YOUR RICE BOWL OR ANY OFFERING YOU WOULD LIKE TO MAKE FOR THE POOR.
PLEASE FOLLOW THE DIRECTIONS OF THE USHERS.

Offertory Ubi caritas
Ola Gjeilo (b. 1978)

Where charity and love are, there is God.

The love of Christ has brought us togcthcr into one.
Letus rejoice and let us be glad in that love itself.
Let us fear and love the living God.
And let uslove from a pure heart. Amen.

SANCTUS Missa Deus genitor alme
Vatican XVIII
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San-ctus, San-ctus, San-ctus Do-mi-nus De-us Sa-ba-oth. Ple - ni sunt
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ce-li et ter-ra glo-ri-a tu-a. Ho-san-na in ex-cel - sis. Be-ne-dic-tus
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qui ve-nit in no-mi-ne Do-mi-ni. Ho-san - na  in ex-cel - sis.
MYSTERY OF FAITH Roman Missal
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When we eat this Bread and drink this Cup, we pro-claim your
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Death, O Lord, un-til you come a-gain.

AMEN Christus vincit
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The Communion ‘Rite

trad. chant, adapt. Snow

LORD’S PRAYER

AGNUS DEI Missa de angelis
Vatican XVII
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R.1,2: have mer - cy on us.
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R.3: give us your peace.

Please kneel following the Lamb of God and remain kneeling until it is time
for your row to go forward for Holy Communion.

Distribution of Holy Communion

Communion is given only in the hand.
Maintain six feet of separation between household groups as you come forward.

+  Wear your mask. Hold your hands out as flat as possible so that the minister can easily

put the host on your open palm without touching your hand.
+  After receiving Holy Communion, lower your mask with one hand, put the host in your

mouth, and then put your mask back on.

+ +

Hoc corpus

COMMUNION
chant, Mode VIII

“This is my body which is given up for yous this is the cup of the new covenant in my blood” says the Lord.
“Each time you partake thereof, do itin memory of me.”

Ave verum corpus
William Byrd (1548-1611)

Hail, crue body born of the Virgin Mary,
truly having suffered and been offered on the cross for all.
Whose picrccd side flowed with blood and water,

bean cxamplc for us in the trial of deach.

O sweet, O gende, O Jesus, son of Mary, have mercy on me.

PRAYER AFTER COMMUNION



Transfer of the CMost ‘Blessed Sacrament

PLEASE KNEEL during the incensation of the Blessed Sacrament.
PLEASE REMAIN KNEELING during the procession of the Blessed Sacrament.

CONCLUDING HYMN Pange lingua gloriosi
chant
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1 Pan-ge lin - gua glo -1 -6 - si Cor - po - ris
2. Sing my tongue, the Sav-ior’s glo - ry, of His flesh
3. No - bis da - tus, no - bis na - tus Ex in - ta -
4 To the Vir - gin, for our heal - ing, His own Son
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my - st€ - ri - um San - gui - nis - que pre -ti - 6 - si,
the mys - t'ry sing; Of the Blood all price ex-ceed - ing,
cta Vir - gi - ne, Et in man - do con-ver-sa - tus,
the Fa - ther sends; From the Fa - ther’s love pro-ceed - ing
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Quem in min - di pré - ti - um
Shed by our im - mor - tal King,
Spar - so vér - bi s€ - mi - ne,
Sow - er, seed and word de -  scends;
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Fru - ctus ven - tris ge - mne - 16 - si
Des - tined for the world’s re - demp - tion,
Su - i mo - ras in - co - 1l& - tus
Won - drous life of Word in - car - nate
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Rex ef - fu - dit gén - ti - um.
From a no - ble womb to spring.
Mi - ro clau - sit or - - di - ne

With his great - est won - der ends.
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5. In su - pré - mae no - cte ce - n&, Re - cum-bens
6. On that pas - chal eve - ning  see him With the cho -
7. Ver-bum ca - ro, pa-nem ve - rum Ver - bo car-
8. By his word the Word al - might - y Makes of bread
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cum frd - tri - bus, Ob - ser - va - ta le - ge ple - ne
sen twelve re - cline, To the old law still o - be - dient
nem ¢éf - fi - cit: Fit - que san - guis Chri-sti me - rum,
his flesh in - deed; Wine be-comes his ver -y life - blood;
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Ci - bis in le - g& - 1li -  bus,
in its feast of love di - vine;
Et Si sen - sus dé - fi - cit,
Faith God’s liv - ing Word  must heed!
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Ci - bum tur - bz du - o - dé - nz
Love di - vine, the new law giv - ing,
Ad fir - mén - dum cor sin - ¢ - rum
Faith a - lone may safe - ly guide us
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Se dat su - s ma - ni - bus.
Gives him - self as Bread and  Wine.
So - la fi - des suf - fi - ocit
Where  the sen - ses can - not lead!
As the Archbishop reaches the altar of repose, all sing:
All Tantum ergo Sacraméntum Genitori, Genitoque
Venerémur cérnui: Laus et Jubilatio,
Et antiquum documéntum Salus, honor, virtus quoque
Novo cedat ritui; Sit et benedictio:
Prastet fides suppleméntum Procedenti ab utroque
Sensuum defectui. Compar sit laudatio. Amen.

Silent Adoration of the Blessed Sacrament

Adoration of the Blessed Sacrament continues until midnight. When, after your own prayer, you choose to leave,
PLEASE LEAVE IN SILENCE BY THE DOOR NEAREST YOUR SEAT.

The Ofhice of Compline (Night Prayer) will be prayed in the Cathedral at 9:45pm.

No advance registration is required.
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